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中国と香港の支店
シンガポールの華人銀行は、南だけでなく北にも目を向けていました。和
豊銀行は1923年に香港支店を開設し、1927年までにバタビアと上海にも支
店を設け、この時点で支店数は計9となっていました。OCBCは、前身行の
一つが福建の故郷の港である廈門（Xiamen）に支店を開設した1925年を、
中国進出の起点としています。この支店は戦争を生き延び、1950年代の
OCBCを、中華人民共和国に支店を持つごく少数の外国銀行の一つとしま
した。1 その「ごく少数」がどれほどかについて、二つの資料は一致して
いません。OCBC自身のマイルストーンは唯一の銀行としていますが、別
の記述は4行としています。

これらの支店は、国内における方言銀行と同じ目的を果たしていました。
移民と故郷の地域との結びつき、そして南洋と華南の間の貿易に沿って展
開していたのです。支店はまた、ハフ（W. G. Huff）が強調するリスクも
抱えていました。香港と中国は銀本位制にとどまっていたため、資本を海
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峡ドルで持つ銀行にとって、現地での業務は大きな為替リスクを伴いまし
た。2 1931年の損失は、そのリスクがどれほど大きくなり得るかを示しま
した。

送金と銀行
華人銀行は送金業務でも競い合いました。第A部第V章では、移民が家族
に送った送金同封の手紙である僑批（qiaopi）と、それを運んだ送金業者
について述べました。銀行の競争は1920年代から強まっていましたが、
1937年までは、銀行と郵便事業が扱っていたのは僑批取引の5分の1未満に
すぎませんでした。3 送金業者が優位を保ったのは、銀行には提供できな
いものを提供していたからです。村への配達、読み書きのできない送り主
のための手紙の代筆、そして返信の持ち帰りです。

送金はまた、銀行を中国の政治とも結びつけました。1928年8月、和豊銀
行は国民政府財政部が発行した短期復興公債の受入代理人となりました。
1937年に日本との戦争が勃発すると、陳嘉庚（Tan Kah Kee）が組織した救
済基金が東南アジアの華人から巨額の資金を集めました。ある基金は1937
年に1,000万海峡ドルを集めています。4 コミュニティの銀行はこうした送
金の自然な経路でした。そのことは銀行の評判を中国の大義と結びつけ、
植民地当局はそれを次第に不安を募らせながら注視していました。

1930年代の新規参入
1932年の合併によって、華人銀行の設立が途絶えたわけではありません。
1935年8月6日、サラワク生まれの商人である黄慶昌（Wee Kheng Chiang）
が率いる福建系実業家のグループが、払込資本金100万ドルで大華銀行
（United Chinese Bank）を設立しました。同行は1935年10月、ボート・キー
（Boat Quay）のボナム・ビル（Bonham Building）で営業を開始し、主に福
建系の商人に短期融資を提供しました。5 1965年に大華銀行（United
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Overseas Bank）と改称し、今日ではシンガポールの3大銀行の一つとなっ
ています。同行の設立は、福建コミュニティの内部にも、別の指導者層を
中心とする銀行の余地があったことを示しています。

中国の国家銀行システムも進出してきました。中国銀行（Bank of China）
は1936年、セシル・ストリート（Cecil Street）にシンガポール支店を開設
しました。6 その存在は、国民政府に南洋華人の送金と貯蓄への直接の経
路を与え、主権国家の銀行をコミュニティの銀行と並び立たせることにな
りました。第I部第II章では、シンガポールと中国資本の現代の関係を検討
します。

戦争と離散
日本による占領は、中国とのつながりを中断させました。占領が始まる
と、シンガポールの地場銀行はすべて一時的に閉鎖されました。OCBCを
含むその大半は、1942年4月までに営業を再開していました。OCBCは戦争
の間、本店をボンベイに移し、戦後シンガポールで再登記しました。7 第
C部第I章では、占領とその通貨面での影響を検討します。

注

Wikipedia, “Ho Hong Bank”（2026年11月最終閲覧）：香港支店は1923年
10月1日に正式開設。1927年5月3日までにバタビアと上海に支店を設
け、支店数は計9。OCBC, “Milestones”（ocbc.com、2026年11月最終閲
覧）：“We first established our presence in China in 1925 with the opening
of a branch in Xiamen”。Wikipedia, “OCBC Bank”（2026年11月最終閲
覧）：廈門支店は戦争を生き延びた。1950年代、OCBCは中国に支店
を持つわずか4行の外国銀行の一つであった。OCBC,
“Milestones”（2026年11月最終閲覧）：“OCBC Bank was also the only
foreign bank to have branches in China in the 1950s”。 ↩
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W. G. Huff, “Currency Boards and Chinese Banking Development”, 2003, p.
10：“the currencies of Hong Kong and China remained on silver and
operations there carried significant exchange-rate risk”。 ↩

Wikipedia, “Qiaopi”（2026年11月最終閲覧）：1920年代から銀行と郵便
事業との競争が強まった。1937年までは、銀行と郵便事業が扱った
のは僑批の20％未満であった。第二次世界大戦中、OCBCは僑批取
引の円滑化に協力した。 ↩

Wikipedia, “Ho Hong Bank”（2026年11月最終閲覧）：1928年8月、同行
は国民政府財政部の短期復興公債（Rehabilitation Short Term Bonds）
の受入代理人となった。Wikipedia, “Tan Kah Kee”（2026年11月最終閲
覧）：同氏は日中戦争中に中国のための救済基金を集めた。基金の
一つは“alone managed to raise ten million Straits dollars in 1937”。 ↩

Wikipedia, “United Overseas Bank”（2026年11月最終閲覧）：1935年8月6
日、黄慶昌と6人のパートナーにより、払込資本100万シンガポール
ドルで大華銀行（United Chinese Bank）として設立。創業者は福佬
（Hoklo）系。主に福建系の実業家に短期融資を提供。1935年10月、
ボート・キーのボナム・ビルで開業。1965年1月23日にUnited Overseas
Bankに改称。 ↩

Bank of China Singapore Branch, “About us – History”（boc.cn/sg、2026年
11月最終閲覧）：同支店は1936年に“started its operation at Cecil
Street”し、1953年にバッテリー・ロード4番地の17階建てビルに移転
した。 ↩

Wikipedia, “OCBC Bank”（2026年11月最終閲覧）：日本占領の初期に
地場銀行はすべて一時的に閉鎖されたが、OCBCを含む大半は1942年
4月までに営業を再開した。本店は戦時中ボンベイに移り、戦後シン
ガポールで再登記された。 ↩
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Disclaimer

This article is provided for general information only. It is based on publicly available sources as at its
date of publication. These sources have not been independently verified against licences, regulatory
registers or the records of the entities concerned. It is not legal, tax, financial or investment advice.
Nor is it a recommendation to invest in, transact with or use the services of any entity mentioned.
Law and regulation change frequently, so the content may be incomplete or outdated. To the fullest
extent permitted by law, Dr Alexander Ressos and the publisher of SingaporeIQ exclude all liability
for loss or damage arising from the use of or reliance on this article. Readers should obtain advice on
their specific circumstances before acting or refraining from action.

Names and trademarks of the entities discussed belong to their owners and are used for identification
only. Their mention implies no endorsement, affiliation or allegation of wrongdoing. All Singapore
law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors
only  on  the  basis  of  an  express  written  letter  of  engagement.  Corrections  and  updates:
contact@ressos.com.

©  2026  Dr  Alexander  Ressos.  This  article  may  be  quoted  with  attribution  to  SingaporeIQ
(SingaporeIQ.com). Reproduction in full and any commercial use require prior written consent. The
Legal Terms at https://singaporeiq.com/legal-terms apply.
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